
105 Good Shepherd Drive,  

King, NC 27021 

Tel: 336-985-8695 

Saturday/Sábado 
Confession/Confesión: 4.30pm or by appointment 
Vigil Mass/ Misa de vigilia: 5.00pm (Bilingual) 
 

Sunday/Domingo 
Mass/Misa: 11.00am (English) 
 

Monday/Lunes 
Bible Study:  7.00pm 
 

Tuesday/Martes 
Choir practice: 6.00pm 
Shepherd’s Flock Prayer Group:  7.00pm 
 

Wednesday/Miércoles  
Adoration/Adoración:  5.30pm—6.15pm 
Confession/Confesión: 5.45pm 
Mass/Misa:  6.30pm 
 

Wednesday/Miércoles  
Youth Group:  Second Wed,  from 7.00pm—8.00pm 
 

Administrator: Fr. Melchesideck Yumo  
MWYumo@rcdoc.org 

Deacon David Boissey : 336-575-4375 
  dboissey@outlook.com 

 

Secretary, Cynthia Essick : 336-985-8695 
St. Benedict’s office, Carolyn Richards : 

 336-725-9200  
 

Office Hours/Horario de oficina: 
 Monday/Lunes       2.30pm—5.00pm 
 Tuesday/Martes    2.30pm—5.00pm 
 Wednesday/Miércoles  2.30pm—6.30pm 
 Thursday/Jueves      2.30pm—5.00pm 

 

Email: goodshepherd-king@hotmail.com 
Website: https://www.goodshepherdcatholicmission.com 

Facebook:  Good Shepherd King 

October 12th, 2025   
Twenty-Eighth Sunday 

in Ordinary Time 

October 12th, 2025 
Twenty-Eighth Sunday in Ordinary Time 

Mass Readings 
2 Kings 5:14-17  

Psalm 98:1, 2-3, 3-4  
2 Timothy 2:8-13  

Luke 17: 11-19 
Lectura para la misa 

2 Reyes 5:14-17 
Salmo 98:1, 2-3, 3-42 

 Timoteo 2:8-13 
Lucas 17:11-19  

MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISA 

    

October /  :  For the repose of the souls of 
Octubre        1) Richard Pannutti by Kathy Pannutti 
    11th           2) Zoila Parra by Andrea Flores             
                                                                

October /  :  For the repose of the souls of 
Octubre         1) Daniel & Deanna Smith  
     12th    Requested by Bob & Deanna Erdman 
            2) Cecilia Galeana                                      
     Requested by Alvarado-Alonso Family 

MISSION STATEMENT 

Loving God through serving others and  
making disciples. 

 

Amar a Dios sirviendo a los demás y  
haciendo discípulos. 

Good Shepherd Catholic Mission / Misión Católica del Buen Pastor 

WEEKLY SCHEDULE / HORARIO SEMANAL 

1st Friday  : 6.30pm Mass & 
                      24 Hour Adoration (Fri & Sat) 
 

1st Sunday : Potluck            
        

2nd Saturday : Youth Mass @ 5pm 
 

MONTHLY SCHEDULE / HORARIO MENSUAL 

mailto:dboissey@roadrunner.com


Good Shepherd Catholic Mission / Misión Católica del Buen Pastor 

November 4th & 5th 

Saturday : $1146.00 

Sunday : $2154.00 

Candles and poor box : $57.24 

 

 

 

LECTORS & COMMUNION MINISTER /  
LECTORES Y MINISTRO DE COMUNIÓN 

https://www.goodshepherdcatholicmission.com 

OFFERTORY / OFERTORIO 

 Saturday, October 11th :    
  
 
  
 
Sunday, October 12th:    
              
             
               
 
Saturday, October 18th :    
 
 
  
 
 
Sunday, October 19th:    

 Youth Group (L) 
 Charles & Kim Saucier (EM) 
 Jordan Youngblood (EM)    
 
 
 JP Beauregard (L) 
 John Erickson (EM) 
 Dory Erickson (EM)  
 
 
 Kathy Boczon (L) 
 Dan Chauvin (EM) 
 Jordan Youngblood (EM)    
 Linda Flores (EM) 
 
 
  Patrick Toner (L) 
  Jose Rodriguez (EM) 
  Anna Maria Rodriguez (EM)  

CHURCH MINISTRIES /  
MINISTERIOS DE LA IGLESIA 

Please give online through our Good Shepherd website: 

WE REMEMBER IN PRAYER /  
RECORDAMOS EN LA ORACIÓN 

Pray also for all the lonely and homeless and all our loved 
ones who have gone before us.  
 

Please inform the church office of parishioner illnesses or  
hospitalization or if you need visitation by a priest or deacon. 
 
Oremos también por todos los solitarios y desamparados y por to-
dos nuestros seres queridos que nos han precedido. 
 

Por favor, informe a la oficina de la iglesia sobre las enfermedades 
de los feligreses o hospitalización o si necesita la visita de un sacer-
dote o diácono. 

Activity Goal Pledge Paid Over (under) 

DSA $21,876.00   $3,598.58 $7,023.42  ($11,254.00) 

2025 DSA 

David Boissey Jr 
Teresa Hopkins 
Karen Boros 
Anthony Ayers 
Christopher Cline 
Reanne Baker 
Michele Barber 
Cecilia Rodriguez 
Jan Hoffman 
Gerald Garcia 
Ed Ballard 
Mary & Ben Bryer 
Brad King 
Deborah Nelson 
 
 

 



Mass for the Protection of Life 
A special regional Pro-Life Mass for the end of abortion will 
be offered on Saturday October 18 at 10am at St. Benedict 
the Moor parish in Winston-Salem (1625 E. 12th Street, 
Winston-Salem). 10:00 a.m. Mass at St. Benedict the 
Moor followed by a peaceful Rosary vigil from 11-12 noon 
on the public  sidewalk across from Planned Parenthood. 
(Sidewalk location: 3001 Maplewood Ave., Winston-Salem.)  
 

Misa para la Protección de la Vida 
Se ofrecerá una Misa regional especial Pro-Vida por el fin del 
aborto el sábado 18 de octubre a las 10 a.m. en la parroquia 
San Benito el Moro en Winston-Salem (1625 E. 12th Street, 
Winston-Salem). La Misa de las 10:00 a.m. en San Benito el 
Moro será seguida por una vigilia pacífica del Rosario de 11 a 
12 del mediodía en la acera pública frente a Planned 
Parenthood. (Ubicación de la acera: 3001 Maplewood Ave., 
Winston-Salem).  

 

Church Etiquette tip for this week: 
Thy Will be Done.  We should work on doing Our Lord's will every 
day.  Focusing on our vocation, perhaps spending time with our 
spouse and really listening to them, going to Adoration to seek 
support and guidance from Jesus in the Tabernacle, or volunteer-
ing for a Catholic focused charity, are all ways to give ourselves to 
God.    
 

Consejo de etiqueta de la iglesia para esta semana: 
Hágase Tu voluntad. Debemos trabajar en cumplir la voluntad de 
Nuestro Señor todos los días. Enfocarnos en nuestra vocación, 
quizás pasar tiempo con nuestra pareja y realmente escucharla, ir 
a la Adoración para buscar apoyo y guía de Jesús en el Tabernácu-
lo, o ser voluntarios en una organización benéfica con enfoque 
católico, son todas formas de entregarnos a Dios.  

Volunteers Needed – Lawn Care 
We are looking for a few volunteers to help mow the church grounds 
using our lawnmower. With several  volunteers, we can set up a rota-
tion to share the  responsibility. If you are able to help, please con-
tact the parish office. Thank you for considering this way of serving 
our parish!  
 

Estamos buscando algunos voluntarios para ayudar a cortar el 
césped de los terrenos de la iglesia usando nuestra cortadora de 
césped. Con varios voluntarios, podemos organizar un calendario 
para compartir la responsabilidad. Si puede ayudar, por favor con-
tacte la oficina parroquial. ¡Gracias por considerar esta forma de 
servir a nuestra parroquia!  



SUNDAY REFLECTION / REFLEXIÓN DOMINICAL  
    In today’s Gospel the most obvious lesson here is 
about thanksgiving.  It uses the image of being cured of 
leprosy as a comparison for God’s forgiveness of 
sins.  The practical message for us is that’s how much we 
should be grateful for God’s forgiveness—as if we were 
cured of Leprosy!  But Luke also makes another point 
here, which gathers together all these themes we are 
talking about. Notice that only one man came back and 
received praise from Jesus, and “He was a 
Samaritan.”  As a Samaritan, he was a despised non-
authentic Jew;  as a leper, he was poor, lowly, and 
ugly.  As a leper punished for his sins—as was supposed 
by Jesus’ audience—he was a sinner and an 
outcast.  The Samaritan had three strikes against him; 
but he is the only one praised by the Lord! 
      If this was Luke’s point again and again in his entire 
Gospel, then this is certainly true of our Christian faith 
and this must be one of the marks of a true 
Christian.  Yet here we are 200 years later, and we 
Christians have not been outstanding in keeping this 
teaching of Luke or in following this way of Jesus our 
Lord.  For example, we are not always kind in speaking 
about Jews or Muslims in general.  And we have a hard 
time accepting Hispanics and African Americans in our 
midst, even if they are fellow Christians.  We would 
rather avoid the poor, unkept, and uneducated in our 
society.  We even condemn people with AIDS or other 
outcasts of our society. 
     If we are completely honest, we might all admit that 
we still have some degree of prejudice and antagonism 
hidden deep inside us.  Jesus does not demand 
perfection in us; but he does want us to admit 
his Christian ideal and continue to work on this 
attitude.  Luke reminds us today that there is only one 
way of Jesus our Savior; acceptance of all, salvation 
equally for all people, no preference for any ethnic 
group, no prejudice or blanket condemnation toward 
any race. We need to realize that we all belong to the 
class of those ten who were made clean by Jesus.  And 
we thank him for his gift of grace and salvation by trying 
to love him in his non-Catholics, his people of color, his 
poor, and his sinners.  There is no other way for us if we 
want to be genuine Christians. 

   En el Evangelio de hoy, la lección más obvia es 
la acción de gracias. Utiliza la imagen de la curación de la 
lepra como comparación del perdón divino de los 
pecados. El mensaje práctico para nosotros es cuánto 
debemos agradecer el perdón de Dios, ¡como si 
fuéramos curados de la lepra! Pero Lucas también 
destaca otro punto que reúne todos estos temas. 
Observen que solo un hombre regresó y recibió elogios 
de Jesús, y «era samaritano». Como samaritano, era un 
judío falso y despreciado; como leproso, era pobre, 
humilde y feo. Como leproso castigado por sus pecados 
—como suponía la audiencia de Jesús—, era un pecador 
y un paria. El samaritano tenía tres cosas en su contra; 
¡pero es el único alabado por el Señor! Si este fue el 
punto de Lucas una y otra vez en todo su Evangelio, 
entonces ciertamente es cierto en nuestra fe cristiana 
y debe ser una de las características de un verdadero 
cristiano. 
     Sin embargo, aquí estamos, 200 años después, y los 
cristianos no hemos sobresalido en mantener 
esta enseñanza de Lucas ni en seguir el camino de Jesús, 
nuestro Señor. Por ejemplo, no siempre somos amables 
al hablar de los judíos o los musulmanes en general. Y 
nos cuesta aceptar a los hispanos y afroamericanos 
entre  nosotros, incluso si son hermanos cristianos. 
Preferimos evitar a los pobres, desatendidos y sin 
educación en nuestra sociedad. Incluso condenamos a 
las personas con SIDA u otros marginados de nuestra 
sociedad. 
     Si somos completamente honestos, todos podríamos 
admitir que aún albergamos cierto grado de prejuicio 
y antagonismo en lo más profundo de nosotros. Jesús no 
nos exige perfección, pero sí quiere que admitamos su 
ideal cristiano y sigamos cultivando esta actitud. Lucas 
nos recuerda hoy que solo hay un camino para Jesús, 
nuestro Salvador; Aceptación de todos, salvación 
equitativa para todos, sin preferencia por ningún grupo 
étnico, sin prejuicios ni condenación generalizada hacia 
ninguna raza. Necesitamos comprender que todos 
pertenecemos a la clase de aquellos diez que fueron 
purificados por Jesús. Y le agradecemos su don de gracia 
y salvación al tratar de amarlo en sus no católicos, sus 
personas de color, sus pobres y sus pecadores. No hay 
otro camino para nosotros si queremos ser cristianos 
genuinos. 


